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I ACHTUNG!

- Nur im flachen Wasser unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden. Nach dem
Spielen austrocknen lassen.

D) QD) (EE) WARNING!

- Only to be used in water in which the child is within its depth and under
adult supervision. Dry thoroughly after play.

(L) (CH) ATTENTION!

- An'utiliser qu’en eau ou I'enfant a pied et sous la surveillance d’'un adulte.
Faire sécher aprés chaque utilisation.

(Es) (MX) ;ADVERTENCIA!

- Utilizar sélo en agua donde el nifio pueda permanecer de pie y bajo
vigilancia de un adulto. Dejar secar antes de guardar.

QD WAARSCHUWING!

- Gebruiken in water waar kinderen kunnen staan en onder toezicht van
volwassenen. Na het spelen laten drogen.

(O™ (CH) AVVERTENZA!

- Da utilizzare unicamente in acqua dove il bambino tocca il fondo con i piedi
e sotto la sorveglianza di un adulto. Asciugare bene dopo ogni uso.

ATENGAO!
- 86 utilizar em agua onde a crianga tenha pé e sob vigilancia de adultos.
Deixar secar antes de guardar.

ADVARSEL!

- Ma kun anvendes under opsyn af en voksen og pa vanddybder, hvor
barnet kan bunde. Lad det tarre ud nar du er feerdig med at lege.

ADVARSEL!

- Skal kun brukes i vann som ikke er for dypt for barnet, og der barnet er
under tilsyn. Terk opp etter at leken er ferdig.

(SE) (FID VARNING!

- Far endast anvandas i vatten dar barnet bottnar och under tillsyn av en
vuxen. Lat torka efter anvandandet.

(FD VAROITUS!

- Klelua saa kayttaa vain aikuisen valvonnassa vedessa, jossa lapsi ylettyy
pohjaan. Anna kuivua leikin jalkeen.

(HU) FIGYELMEZTETES.
- Csak a gyermek magassagahoz képest biztonsagos sekély vizben és feln6tt
feligyelete mellett szabad hasznalni! Jaték utan ajanlott a termék kiszaritasal

UPOZORNENI!
- Pouzivat pouze ve vodé takové hloubky, kde dité staci, a pouze pod
dohledem dospélé osoby. Po hrani nechat vyschnout.

(EE) HOIATUS!

- Kasutada ainult tdiskasvanu jarelevalve all vees, kus laps
ulatub jalgadega pdhja. Mangimise jarel kuivatada!

(¥) BRIDINAJUMS!
- Lietot tikai sekla GdenT un pieauguso uzraudziba. Péc spélésanas
Jaut nozat.

(LD ISPEJIMAS!
PaZaidus, isdZiovinkite.
(s oPozoRILO!

- Uporabljajte samo v vodi, primerno plitvi za otroka in pod nadzorom
odrasle osebe. Po igri naj se igraca posusi.

(SK) UPOZORNENIE!
- Pouzivat len vo vode, v ktorej dieta dociahne na dno, a pod
dohladom dospelej osoby. Po hre nechat vyschnut.

OSTRZEZENIE!

- Do uzywania jedynie w wodzie na gtebokosci, na ktérej dziecko
wyczuwa dno pod nogami oraz pod nadzorem osoby dorostej. Po
zabawie pozostaw do wyschnigcia.

(D) oikKkaT!
- Sadece denetim altinda ve sadece algak sularda kullanin.
Oyundan sonra kurumaya birakin.

@ Mposidotroinon!

- Na xpnoipoTtroigital yévo o€ vepd GTTOU TIATWVEI TO TTaIdi KAl UTTO
TNV eTBAeWn evnAikou. MOAIG TEAEIWOETE, AWAOTE TO TTaIXVIdI va
OTEYVWOEI EVTEAWG.

AVERTISMENT!
- A se utiliza numai acolo unde copilul poate sta in picioare in apa
si este sub supraveghere. Dupa joacé se lasa sa se usuce.

BHumatue!

- [a ce u3nonsea camo BbB BOAA, KOSTO € AbfGoka 40 HopManHus
PBLCT Ha AeTeTo, U NoA Haf3opa Ha Bb3pacTeH. Cnep urpa
ocTaBeTe Aa U3CbXHe.

UPOZORENJE!

- Koristiti samo u plitkoj vodi pod nadzorom odraslih. Poslije igranja
pustiti da se osusi.

BHumanue!

- Wcnonb3oBaThb TONbKO Ha MENKOBOALE NoA HabnoaeHem
B3pocrbix. [laiTe BbICOXHYTb MOCIE UMpbl.
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- Nachriistbar mit Unterwassermotor
- Compatible with the underwater motor (sold

separately)

- Monteur submersible, vendu séparément,

s’adapte sur ce bateau

@ @ . Anbauméglichkeiten des RC-UW-Motors finden

Sie unter: RC-Motor.playmobil.com

@ . . @ @ For RC UW motor attachment possibilities,

visit: RC-Motor.playmobil.com
. . . @ @ Vous trouverez des informations complémentaires
sur le site Internet: RC-Motor.playmobil.com
@ @ Las posibilidades de montaje del motor submarino RC se pueden
consultar en: RC-Motor.playmobil.com
@ Aanbouwmogelijkheden van de RC-Onderwatermotor vindt u
op: RC-Motor.playmobil.com
@ @ Le possibilita di montaggio del motore RC-UW sono descritte al
sito: RC-Motor.playmobil.com
As possibilidades de montagem do motor RC subaquatico pode ser
consultadas em: RC-Motor.playmobil.com
Montagemuligheder for RC-UW-motoren finder du pa: RC-Motor.playmobil.com
Monteringsmuligheter for RC-UW-motoren finner du under: RC-Motor.playmobil.com
@ ® RC-undervattensmotorns monteringsméjligheter hittar du
pa: RC-Motor.playmobil.com
® Vedenalaisen RC-moottorin asennusmahdollisuuksia [6ytyy
osoitteesta: RC-Motor.playmobil.com
Az RC-UW- Motor hozzaépitési lehetéségeirél az
RC-Motor.playmobil.com alatt talal anyagot.
@ Moznosti instalace lodniho motoru s dalkovym ovladanim najdete na
internetové adrese RC-Motor.playmobil.com

(EE) RC-UW-Motor'i paigaldusjuhised leiate aadressil: RC-Motor.playmobil.com

@ Informaciju par RC-UVV motora montazas iesp&jam skati
vietné: RC-Motor.playmobil.com
RC UW variklio pritvirtinimo galimybés pateikiamos tokiame internetiniame
puslapyje: RC-Motor.playmobil.com
Mozni nacini namestitve daljinsko krmiljenega (RC) podvodnega (UW) motorja
so na voljo na naslovu: RC-Motor.playmobil.com
Moznosti instalacie lodného motora s dialkovym ovladanim najdete na
internetovej adrese RC-Motor.playmobil.com
Mozliwosci zastosowania podwodnego silnika RC znajduja sie na
stronie: RC-Motor.playmobil.com
@ Uzaktan kumandali su alti motorunun montaj kilavuzu
RC-Motor.playmobil.com sayfasinda gosterilmistir
@ Odnyieg ouvappoAdynong Tou TNAEKATEUBUVOUEVOU HOTEP PE UTTEPUBPEG
akTiveg Ba Bpeite TNV nAekTpovikn dielBuvon: RC-Motor.playmobil.com
Posibilitati de montare a motorului submersibil cu telecomanda se gésesc
pe site-ul: RC-Motor.playmobil.com
Bb3MOXHOCTM 3a AONBMNHUTENHO 06opyaBaHe Ha RC-enekTpomoTopa 3a nog
BoAa MoxeTe Aa HamepuTe Ha agpec: RC-Motor.playmobil.com

Mogu¢nosti dogradnje RC-UW-Motora ¢ete pronaci pod: RC-Motor.playmobil.com

@ TMQI%%’WKT HLAL ) 22 3 5 9208 U7 1) LA

PR 3 RC-Motor.playmobil.com
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